非言语行为-  待客
时间 -单时制 多时制
案例一 
家宴的尴尬 
美国人詹妮丝是武汉一家合资公司的年轻工程师，与丈夫乔治一起对新生活感到很满意。詹妮丝与中国同事相处融洽，但希望能走得更近一些，因此当中国朋友刘玲玲邀请她和丈夫到她家做客时，感到很高兴。。。。。
刘玲玲从车站把詹妮丝夫妇接到家里，把詹妮丝夫妇简单介绍给正在狭小的厨房里忙着做饭的丈夫杨峰之后，就把詹妮丝夫妇带进客厅，她家家具不多但非常整洁，桌子上摆了 8个不同的凉菜。刘玲玲给他们沏好茶之后就进了厨房，过了15分钟也没有出来。
就在詹妮丝正要看是否出了什么问题时，刘玲玲又来给茶添了一些热水。当詹妮丝夫妇提出要帮忙时，刘玲玲说他们自己能忙得过来，她指指自己和丈夫最近买的CD和大彩电，让他们自己看，然后进了厨房。
将近45分钟后，玲玲出来了，三个人开始吃饭，杨峰则一次又一次地端上一个个热气腾腾的菜。大多数菜都很可口，但实在是太多了。詹妮丝吃了黄鳝又吃海参，乔治则尝尝这个，又尝尝那个。菜只上了 一半，詹妮丝和乔治就已经吃得很饱了。
后来杨峰从厨房出来，但只吃了一点点就打开电视，摆弄着按钮向他们展示这台电视的各种功能。
随后玲玲又接着展示了他们的CD机，最后时间太晚，詹妮丝夫妇回家了。
    两周后，他们邀请这对中国夫妇到自己家做客，决定让他们的新朋友尝试一下美国大餐。乔治走遍了适合西方人口味的杂货店，买到了一些番茄汁、苏打饼、芝士等一类东西，他们把这些与一些中国花生还有小点心放在一起作为开胃品。詹妮丝做了意大利面和沙拉，她还用油、醋和从市场上买到的不知名的味道甜甜的香草调制了沙拉酱。他们对自己的准备工作感到很满意。
玲玲和杨峰来后对詹妮丝夫妇的房子赞叹不已，他们不断地问地毯、CD机、电视以及吸尘器的价格，并在每件电器的钮上按来按去。詹妮丝有些庆幸她的食品加工机正藏在厨房的柜子里。玲玲夫妇象征性地吃了一点开胃品，但让詹妮丝高兴的是他们看上去很开心。
    当詹妮丝和乔治都坐下来一起用餐的时候，这对中国夫妇看起来有些诧异，刘玲玲还问由谁来做饭。在詹妮丝和乔治解释了各自都准备了什么之后，她还是有些疑惑。这对中国夫妇只吃了一点意大利面，连盘里的沙拉都没动，乔治请他们多吃一点，但他们推辞了，并用期待的眼神看着周围。乔治和詹妮丝解释了每道菜的起源，知道了这对夫妇都来自哪儿，并对杨峰的工作有了一定的了解。他们也告诉这对夫妇自己的家乡。大家都吃得差不多了以后，乔治收拾了桌子，詹妮丝则端上咖啡和巧克力点心。玲玲在自己的咖啡里放了4勺糖，并只喝了三分之一。杨峰则只尝了一小口。他们都只吃了一小块点心。
玲玲夫妇走后，乔治对詹妮丝说：“以后我们见面应该能聊些什么了。”但詹妮丝却有些沮丧：“我们从他们家离开的时候都饱得走不动了，但估计他们回家后还得再吃一顿。”
案例二
单时制的美国人和多时制的墨西哥人
一家美国电信公司和一家法国公司为了和一家墨西哥公司建立合作关系而互相竞争,美国公司对自己的产品很有信心，精心准备了演示稿，本来是胜券在握，可是却没得到这家墨西哥公司的青睐……

   一家美国电信公司推出了一种新产品，并想把它推向国际市场。此前公司在拉美国家市场不大，此次公司主要目标是增加产品在拉美国家的销量。唯一的竞争对手来自一家法国公司，其产品质量稍逊一筹，但其周到的售后服务却人尽皆知。
为了能进入墨西哥市场，这家美国电信公司决定派人到墨西哥进行谈判。公司在墨西哥的日程安排非常紧密，正式谈判的那天，将展示精心准备的演示稿，讲述公司的历史以及公司在中长期的发展潜力；紧接着，公司代表团副团长将亲自向墨西哥主管电信事务的一位部长汇报具体情况；因为略知墨西哥的文化，他深知在饭桌上是能否做成生意的关键，因此精心安排了两个小时的午餐；下午是墨西哥潜在客户提问和公司代表回答问题的时间；之后公司代表团将离开墨西哥，飞回美国。
    （1）Wrong,the Mexican team threw off the schedule right away by arriving one hour late.Then,just as the Americans were introducing the agenda for the day,the minister wad called out of the room for an urgent phone call.(2)He returned a while later to find that the meeting had gone on without him. （3）The Mexicans were upset that the presentation had proceeded,that the after-sales service contract was separate from the sales contract and that the presentation focused only on the first two years after installation rather than the long-term future together.    

（1）不，你错了墨西哥人根本没把美国人的时间安排当回事儿，早上会议一开始，墨西哥代表就迟到了一个小时；会议刚刚开始一会儿，那位墨西哥部长就出去接电话，(2)当他返回时发现美国人竟然没有等他，会议一直在继续；（3）这显然是对他的不尊重。美国公司坚持售后服务合同和销售合同分开，且售后服务只限于安装使用产品后的两年时间。
    与美国人不同，来自法国的竞争对手日程安排非常松散。他们只是明确了在墨西哥呆两星期后的主要目标，即拿到订单。在这两周内，具体在什么时间、什么地点、做什么事情以及怎么样做，都视具体情况而定。法国人准备的演示稿很长，重点是在讲他们这家公司和墨西哥人合作的历史，早在二十世纪三十年代，他们就和墨西哥建立了合作关系；让墨西哥人更满意的是，法国人的售后服务事宜是销售合同的一部分，而且和那家美国公司不同，他们的售后服务是无限期的。
最后，尽管技术上不如美国公司，法国人还是拿到了订单。(4)It was the French who received the order for a product known in the industry to be technologically less sophisticated.(4)。。。。。。。。。。
案例三
多元文化团队的文化冲撞

会议原定于上午9点开始，可等人来齐正式开始已经9:45 了，开会过程中，美国人和印度尼西亚人、日本人之间又有很多不愉快的插曲。。。。。。

迈克是来自美国德克萨斯州的一位项目经理，他在印度尼西亚负责领导一个来自不同文化背景的工作团队。他要在周五上午九点召开会议，希望团队成员能准时参加。在这个团队中，有六人来自印尼，但到了9：20，其他三位印尼人才姗姗而来，而且每人还带了3个本没有受到邀请的工作人员，迈克不得不重新安排会议室里的座位，让人再多拿几把椅子来。
当会务人员又拿来九把椅子之后，迈克发现四个日本人为了能够坐在一起已经更换了座位。大家都在安静地等待一位印尼高级成员布迪先生的到来，等他为会议致开幕词。布迪先生来了，可他的发言比原定的五分钟多出了十分钟，九点的会议终于在9：45正式开始了。
迈克先向大家宣布了这次会议的日程安排和目的，然后问大家都有什么问题。出乎他意料的是，没有人主动提出第一个问题，后来他发现有人在问布迪先生问题，接着来自印尼的成员都参加讨论了。开始，迈克还能很好地引导他们的谈话，然而，没过多久，几个印尼成员就开始不着边际地闲扯了，迈克对他们的这种做法感到很生气，他希望在开会时，大家能够集中精力讨论需要解决的问题。

在会议进行到一半时，迈克和来自美国的技术主管罗伯特就某个问题发生争执，两人展开了激烈的争论，一向不习惯在公开场合表示不同意见的印尼人和日本人都惊呆了。到了上午十点半时，印尼人和日本人都提议要休息一会儿，在休息过程中，迈克只给大家要了咖啡而没有任何小吃，印尼人对此表示极为不满，因为在印尼，会议中途休息时，咖啡和小吃是必备的。
    当会议重新开始时，迈克希望就所讨论的一个问题进行投票表决。可日本代表团的团长山口先生却说他还需要征求一下日本总部的意见，大概要一周的时间才能反馈结果。
